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over, at Fru Bransholm klippede en Tjavs 
af Pigernes Haar, naar de havde Utøj. 
Veronikas Moder synes altsaa at have 
været mere radikal end Fru Bransholm, 
idet hun har klippet alt Haaret af Vero- 
nika. 홢 홢Saavel Veronika som Moderen 
forklare, at Veronika saa godt som ikke 
har bestilt noget, siden hun i September 
f. A. kom her, til Byen. Hun begyndte 
lidt paa en Cigarfabrik, men var der kun 
i et Par Dage, da Moderen ikke syntes om, 
at hun var paa en Fabrik. Hun var og- 
saa i et fPar Dage paa et Bogtrykkeri, 
men heller ikke her syntes Moderen om, 
at hun var, Ellers har hun været hjemme. 
Stilfaderen har i Regelen intet Arbejde 
og kommer stadig fuld hjem om Aftenen. 
I forrige Uge fik Madam Woer saaledes 
kun 11j2 Kr. af Manden til Husholdningen. 
Hun maatte da sætte et Tæppe ud, men 
nu have de ikke mere at sætte ud. Hvad 
de leve af, kunne de ikke rigtig forklare. 
Varm Mad faa de saaledes ikke. Siden 
Haaret er klippet af Veronika, har hun 
ikke været udenfor Hjemmet, da hun skam- 
mer sig for at vise sig. Tidligere derimod 
har hun løbet meget ude. Hun indrømmer 
selv at have tilbragt fire hele Nætter udenfor 
Hjemmet, medens Moderen forklarer, at 
hun ofte ikke er til at styre, men selv tager 
Nøglen og gaar sin Vej om Aftenen. Hun 
siger, at hun de fire Nætter gik paa Ga- 
den, hun vil ikke oplyse med hvem; de to 
Gange havde hun først været til Dans i 
Forsamlingsbygningen paa Kløvermarksvej, 
hvor hun ofte kommer til Dans". 

Det oplyses for øvrigt, at hun kun har 
været fuld denne ene Gang, da hun blev 
indbragt paa Christianshavns Politistation. 
Saa er der en Kvinde, der bor i Huset ved 
Siden af, der forklarer: 홢Veronika er en 
meget slem Pige, der sikkert har tilbragt 
mere end fire Nætter udenfor Hjemmet, i 
hvert Fald har Moderen mange Gange be- 
klaget sig over hende til Komparentinden 
og sagt, at hun rendte ude om Natten. 
Hun har vist ingen bestemt Kæreste, men 
render med alle og enhver, baade rene 
Drenge og unge Mennesker. Forældrene 
kunne slet ikke tumle hende. Faderen er 
aldrig ædru, naar han er hjemme. Han 
har næsten intet Arbejde, men driver om 
ved Havnen. Naar han kommer hjem, 
bliver der en Hylen, - Skrigen og Slagsmaal 

mellem ham og Konen, og Veronika faar 
sit med, naar hun er hjemme. I øvrigt er 
efter Komparentindens Mening Manden 
bedre end Konen, der er det tarveligste 
Fruentimmer, som tænkes kan. Hun har 
i sin Tid gaaet de offentlige Fruentim- 
mere i Holmensgade til Haande, og hun 
har en rædsom Mund. Det er vist i Eege- 
len Manden, der faar Prygl af hende, og 
ikke omvendt. Komparentinden kan næ- 
sten ikke tænke sig noget daarligere 
Hjem for en ung Pige end dette, men paa 
den anden Side kan Veronika vel ikke 
blive meget værre, end hun er." En anden 
Kvinde, der bor i Huset, forklarer paa 
samme Maade og tilføjer: 홢Hjemmet er 
saa daarligt som vel muligt, idet Manden 
ingen Ting bestiller og altid er fuld, naar 
han kommer hjem, medens Moderen er 
den værste Kvinde, der kan tænkes, og 
er ganske ude af Stand til at opdrage 
en ung Pige. Veronika tager sig intet til, 
men søger daarligt Selskab og render 
snart med det ene, snart med det andet 
Mandfolk." En ung Pige af samme Alder 
som Veronika forklarer, 홢at hun nogle 
Gange' har været sammen med Veronika 
til Bal i Forsamlingsbygningen. Hun var 
ogsaa med den Dag, da Veronika blev 
indbragt som beruset. De havde været i 
Selskab med en Del unge Mennesker 
rundt omkring paa Christianshavn. Kom- 
parentinden ved, at Veronika har tilbragt 
et Par Nætter hos en Bagerkarl, men 
hvem denne er, ved hun ikke." Det op- 
lyses for øvrigt af denne unge Piges 
Moder, at denne unge Pige ogsaa er slem. 

Jeg tror, at enhver, der har fulgt 
denne Sag, vil være ganske paa det rene 
med, at naar denne stakkels unge Pige er 
falden saa dybt og har gjort det til Sand- 
hed, som det ærede Medlem sagde i en 
anden Forbindelse, at Børnene bleve Vaga- 
bonder og Skøger og det, der var værre, 
saa hviler Ansvaret derfor udelukkende 
paa det ærede Medlem. Det ærede Med- 
lem skulde ikke have taget hende bort fra 
hendes Plads, i alt Fald skulde det ærede 
Medlem ikke have gjort det uden forud at 
sikre sig, at denne unge Pige kunde komme 
ind under Omgivelser, hvor Fristelserne 
ikke toge hende og overmandede hende. 
Det ærede Medlein kan ikke klare sig ved 
at sige, at man her ser, hvor daarligt hun 
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